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Jugoslovansko slovstvo. 
Še nekaj o slovstveni zapuščini Stanko Vraz-a. 

V svojem sostavkn o s l o v s t v e n i z a p u š č i n i 
V r a z o v i v ^jNovicah^ nisem omenil nekterih pro­
z a i č n i h del uašeg:a nepozabljive^a spisovfttelja, ktera se 
nahajajo med rokopisi rajnega. In akoravno sem že ta­
krat, priobčevaje tisti svoj popis Vrazove zapuščine v 
^Novicah^, očitno izrekel, da ta moj popis ni popoln, 
ker sem v njem le t i s to popisal, kar mi je po jed-
nokratnem kratkem pregledanja Vrazove zapuščine po 
naslovu ali zapopadku v pamet i ostalo — vendar spo­
znavam za svojo dolžnost tadi o teh še neomenjenih spi­
sih ob kratkem kaj pregovoriti: da se tako popis Vra­
zove zapuščine po mo^očosti d op o i ne. To dolžnost 
svojo pa s tem rajši spolnujem, ker vem da so moje 
verstice o ti za ja^oalavensko slovstvo prevažal zadevi 
vsakemu rodoljubu dobro došle. 

Od Stanka Vraza imamo le malo p r o z a i č n i h 
spisov že tiskanih. Razun nekterih v „Kolu^^ in v dra­
gih časopisih in Novinah nahajamo tudi jednega (poto­
pisnega) v ,̂ Iskri^^ od leta 1844, v kterem se lepo 
opisuje zemlja in življenje belih Kranjcev. 

Netiskani še dozdaj prozaični čianci Vrazovi so 
kr i t i č n o - p r e s o j e vaj oči. Rajni pesnik se je sam 
jedenkrat nekoliko mescov pred smertjo k pisatelju teh 
verstic — kteri se tudi sme med one prisrečne vštevati, 
kteri so Vraza osobno poznali — izrazil, da misli te 
kritične sestavke o pojedinih plodovih nove in stare naše 
literature v posebni knjižici izdati. (Naslov ti knjižici od 
Vraza samega namenjeni sem, žalibog, pozabil}. Ne-
morem celega zapopadka te knjižice razložiti, ker ga 
vsega na tanko ne vem. Le to za celo znam, da je 
Vraz v tem delcu izpolnil ono obečanje svoje že pred 
leti o nekterih slavnejših plodovih slovstva našega v 
^Kolu". položeno. 



KritiČDo to delo — ktero eem se za življenja Vra­
zovega pregledati priložnost imel — deli ee v dve po­
plavne strani: I. S taro s l o v s t v o (dobrovačko) i IL 
N o v o s l o v s t v o (Jugoslavcneko). Podlaga, to je, te­
melj temu delu so 1. nektere slavnejše dela slovstva 
dubrovniskega, kakor ^Soze sina razmetnoga^ od Ivana 
GuD^dulica, po tem pesme Djordj ica , jjJegjupka*^ 
od C n b r a n o v i c a , pesme H e k t o r o v i d a in pesme 
(^canticum canticorum^} L u e i c a , io v obče t ežnja 
p j e s n i č t v a s tar ih Dubrovoanov . 

V drugem delu se pretresujejo j u g o s l a v e n s k e 
narodne pesme v obče, s posebnim obzirom pa na 
jjSrbske^' (poleg izdanja Vukovega), po tem dela raj­
nega vladika černogorskega, P e t r o v i č a N j e g o š a II., 
80 pa te: 1) Gorski vienac", 2) ^Luča mikrokozma" in 
33 „Lažni car Šeepan Mali". Po tem ^Prvenci" od 
P r e r a d o v i d a , in naposled „Poezije" vašega neumer-
lega dokt. Prešerna . Da Vraz v ti knjiži ni celo nič 
drnzega pretresel kakor samo P r e š e r n o v e poezije, 
gotovo nikdo ne bi mogel delu temu odreči cene, ktera 
mu s polnim pravom gre, ako vzamemo v obzir od jedne 
strani redko k l a s i č n o s t P r e š e r n o v o , in od druge 
e s t e t i č n o i z o b r a ž e n i kr i t i čn i duh Vrazov. 
Koliko pa ceno ima v obziru na t o l i k o p r e v a ž n i h 
p r e d m e t o v s l o v s t v e n i h , podverženih presoji tako 
izurjenega kritlčkega peresa! V r a z o v e misli o poe-
zii v obče so zrele in uzvišene. Kdo da se še ne 
spomni prekrasnih njegovih sostavkov v nekterih zvezkih 
od njega vredovanega ^Kola", v kterih je svoje misli o 
tem razložno razodel. 

(Pregledavaje lanskega leta zapaščino Vrazovo po­
grešal sem ta rokopis, vendar nedvoumim, da se v nji 
zares nahaja}. 

Pa koliko bi se se lepega in vrednega za tiskanje 
iz njegovih l i s t o v pisanih pojedinim prijateljem in pri­
jateljicam izvaditi ne moglo! V njegovih listovih se ne 
najdejo le, kakor dobro znamo, raztresene zernicaiz po-
vestnice, iz jezikoznanstva in literature, temuč tudi čertice 
narodopisne in potopisne, popisi običajev itd. — toraj 
niso samo zato važni, ker nam na novo obogatujejo 
zapuščino našega pesnika in ker nam pokazujejo prosto 
naravnost stila njegovega v prozi — temoč so tudi ve­
like neprecenljivosti, ker v njih najdemo mnogo odkri-
toserčno izjavljenje glede življenja in osode njegove in 
80 tako ti listovi krasen prinesek k o b š i r n e m u 
ž i v o t o p i s u našega književnika. — Po našem mnenju 
ne bi se dakle smeli pri izdavanju Vrazove zapuščine 
nikakor pozabiti l i s t o v i od rajnega pisani, v kterih 
se našim očem odpira nov zaklad literarni! ~̂3 
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*) Tudi potopisno-narodnopisni članek „Put u gornje strane" v 
5,Iskri" je le i z v a d e k iz l i s t a , kterega je V r a z neki 
svoji prijateljici bil pisal. Pis. 
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Jugoslovansko slovstvo. 
Še ekaj o slovstveni zapuščini Stanko Vraz-a. 

(Konce.) 
S to dostavo menim, da sem dopolnil popis svoj 

V r a z o v e zapuščine, o kteri je tudi častiti gosp. J o ­
sip P r a u s , kterega ime sedaj na čelu od novega leta 
sem tako izverstnega „Nevena" čitamo, nekdaj v svoji 
„Siidslawische Ztg." po smerti Vrazovi pravično raz­
sodil: „da Vrazova z a p u š č i n a je z a r e s b o g a t a 
in znamenita". Ker vemo, da je g. Praus te besede 
le iz v l a e t n e g a p r e p r i č a n j a moral izreči, so nam 
toliko milejše. Pa tudi g. B o g o v i č je v 3. listu ^Ne-
vena" od 1. 1852 (L teč.) na 1. str. jasno rekel, da 
je Vrazova zapuščina „dosta znamenita". Kako je 
le to, da ti domorodci sedaj molče in da ne poterdijo 
ne mojih, ampak svo j ih besed? Resnica od lani mora 
biti tudi resnica l e t o s ! 

Serčno nas je veselilo slišati, da preslavni gosp. 
T e r s t e n j a k piše življenjopis svojega premilega prijatla 
Vraza, ker se smemo nadjati, da v tem delu bo dosto 
do zdaj zakritih in neznanih čertic iz življenja plemeni­
tega pokojnika na dan došlo, da se tako slava Vrazova 
razširja po širokem Slovanstvu! — Pa tudi menda ne 
manj, kakor una novica nas, bo veselila gosp. Ter s t e ­
nj aka ta novica, da staže dva ž i v o t o p i s a o Vraza 
pod peresom. Saj je življenje in delavnost Vrazova taka 
bila, da zasluži, da se več razboritih rodoljubov za čast 
našega pesnika zedini in da se gorljivo pobrinejo, da bo 
ta životopis kolikor mogoče popoln in na tančen . Jed-
nega iz teh g. Terstenjaku menda dozdaj še neznanih 
životopisov spisuje gosp. V l a d i s l a v V e ž i c , znani 
književnik in vredni prijatel Vrazov. Slišali smo iz ver­
jetnih ust, da je Vraz temu svojemu vernemu prijatla 
malo pred svojo smertjo dušo odperl in najtajnejše 
namere svoje in teženje svojega duha odkril, in po tem 
bi utegnil životopis g. V e ž i c a , kar se tiče p o s l e d n j e 
dobe slavnega moža, naj p o p o l n e j š i biti. Ker pa 
tudi vemo, da bo g. T e r s t e n j a k o v životopis naj po­
p o l n e j š i , kar se tiče ne manj važne dobe p er v e j š e 
našega pesnika, bo naše književstvo lepo obogatjeno z 
dvema životopisoma slavnega našinca, prevažnima v vsa­
kem obziru * ) . 

D r u g e pa re sn ice v poslednji dobi Vrazovi bode 
odkrilo t re t je delo te verste, ktero bo, ako Bog da, 
pod čednim naslovom: „Cert i ce o S tanku V r a z u . 
Pr inesek k obš irn i šem ž i v o t o p i s u naj p l e m e -
n i t i j e g a J u g o s l a v e n a " berž ko bo moč za tisk 
pripravljeno in tiskarn izročeno * * ) . Spisatelj, kteri se 
med posebne poštovatelje rajnega Vraza šteje, bo delce 
ob svojem času že sam oglasil. V njem pridejo take 
resnice na dan, kterih ne bo v T e r s t e n j a k o v e m , ne 
v V e ž i č e v e m životopisu. 

Iz zlatnega Praga ***) 

*) Akoravno smo slišali omenjeno novico iz v e r j e t n i h ust? 
in jo tedaj imamo za g o t o v o s t v a r , se ve da bi nam po­
sebno ljubo bilo, ako bi se pridni gosp. Vež ic še posebno 
oglasil in povedal: ali bo skoraj važno delo dognal? in kdaj 
ga misli izdati? 

**) Čisti dohodki tega početja so namenjeni za s p o m i n e k 
Vrazov. Pisatelj. 

***) V 1 4 l i s t u novicanku „o Vrazovi zapuščini" beri na 
3. str. tega lista v 2. stolpu od zgoraj namesto „izverstnejše 
prevode" — „umo t v o r e " in ravno v tem članku v 17. 

i V 14. listu „Novic" v članku 


